
  
St. Nicholas Ukrainian Orthodox Church of the USA 

 Церква Св. Миколая Української Православної Церкви США 

 

GLORY TO JESUS CHRIST - GLORY FOREVER! 
WELCOME  All! Welcome to the God-Loving and God-Protected Parish of St. Nicholas! A Parish of the UOC of the USA and the 
Ecumenical Patriarchate. Our warmest greetings are extended to all visitors and guests, and to all of our beloved parishioners who are 
participating in today's Divine Liturgy. We are blessed to have you with us today! If you are with us for the first time, PLEASE introduce 
yourself to Father Vasyl – he is looking forward to meeting you! Also, please feel free to email or call Father with any questions and let 
him know what is going on in your life, especially if you need spiritual guidance. We hope that you will find peace and comfort in St. 
Nicholas Ukrainian Orthodox Church. You are very welcome to come every Sunday, make yourself at home, and to become a part of 
our parish family. Through the intercession of Saint Nicholas we hope and pray that our community might grow into a full fledged 
Parish in the Ukrainian Orthodox Church of the USA. Through your prayers and dedication of time, talents and donations, this can 
become a reality in all faith and love. 

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ - СЛАВА НА ВІКИ! 
ВІТАЄМО ВСІХ! Ласкаво просимо до Боголюбивої та Богом береженої парафії святого Миколая! Наша парафія є частиною УПЦ 
США Вселенського Патріархату. Щиро та з любов’ю вітаємо всіх відвідувачів, гостей, прихожан та віх парафіян, які беруть 
участь у сьогоднішньому богослужінні. Ми благословенні вашою присутністю! Якщо ви завітали вперше, будь ласка, 
представте себе отцеві Василю, він буде дуже радий зустрітися з вами! Також,  якщо у вас є запитання до священника, 
потрібно поговорити або потребуєте духовних настанов, можете вільно дзвонити до о. Василя або писати на електронну пошту 
на вище вказану адресу на номер телефону. Сподіваємося, ви зможете відчути себе комфортно та в мирі при нашій громаді-
парафії. Будь ласка, приходьте молитися з нами щонеділі, почувайтеся, як вдома та ставайте частиною нашої парафіяльної 
родини. Через заступництво св. Миколая, ми надіємося та молимося, щоб наша громада лише зростала, будучи повноцінною 
парафією Української Православної Церкви США. Це можливо лише завдяки вашим молитвам, відданістю, відданості часу, 
талантам та щедрим пожертвам в любові та вірі. 

Archpastor - His Eminence Metropolitan Antony  

Предстоятель-Високопреосвященніший  

Митрополит Антоній 

 Priest: Fr. Vasyl Dovgan   
Настоятель: отець Василь Довган  

Fr.VasylDovgan@gmail.com   
Cell: (908) 247-1800 

Спаси, Господи, людей Твоїх і 
благослови насліддя Твоє, перемогу 
православним християнам подай і 
хреcтом Твоїм охороняй оселю 

Твою!

Lord, save Your people and bless 
Your inheritance. Grant victory to 

Orthodox Christians over their 
enemies. And by Your Cross preserve 

Your Community!  

www.stnicholasuoc.org 
376 Third St, Troy, NY 12180, 

Church Office: (518) 274-5482; 
Church Email: troy@stnicholasuoc.org 

Сemetery: 64 Vandenburg Ave, Troy, NY 12180;

http://www.stnicholasuoc.org/
mailto:troy@stnicholasuoc.org
mailto:Fr.VasylDovgan@gmail.com


LITURGICAL SCHEDULE — РОЗКЛАД БОГОСЛУЖІНЬ 
September 1, 2024 - 10th Sunday after Pentecost. Tone 1.  
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy.  
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor. 4:9-16).  
Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 17:14-23).  

1 вересня 2024, Неділя 10-та після П’ятидесятниці. Голос 1. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь. 
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 4:9-16).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт.17:14-23).  

——————————————————————————————————————————————————————————— 
September 8, 2024 - 11th Sunday after Pentecost. Tone 2. 
THE NATIVITY OF OUR  MOST HOLY LADY THE 
THEOTOKOS AND EVER-VIRGIN MARY. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy.  
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor. 9:2-12).  
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 18:23-35).

8 вересня 2024, Неділя 11-та після П’ятидесятниці. Голос 2. 
РІЗДВО ПРЕСВЯТОЇ 
ВЛАДИЧИЦІ НАШОЇ БОГОРОДИЦІ І ВСЕДІВИ МАРІЇ 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь. 
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 9:2-12).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 18:23-35).  

——————————————————————————————————————————————————————————— 
Saturday, September 14, 2024 - THE UNIVERSAL 
EXALTATION  OF THE  PRECIOUS AND  
LIFE-GIVING CROSS. 
Service at 9:00 AM.                                         

(Strict Fast Day)

Субота 14 вересня 2024, - ВОЗДВИЖЕННЯ ЧЕСНОГО  
І ЖИВОТВОРЯЩОГО ХРЕСТА  
ГОСПОДНЬОГО 
Богослужіння о. 9:00 ранку. 

(Строгий Пісний День)  
——————————————————————————————————————————————————————————— 
September 15, 2024 - 12th Sunday after Pentecost. Tone 3. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy.  
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor. 15:1-11).  
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 19:16-26).

15 вересня 2024, Неділя 12-та після П’ятидесятниці. Голос 3. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь. 
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 15:1-11).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 19:16-26)).  

——————————————————————————————————————————————————————————— 
September 22, 2024 - Parish Picnic Sunday.  
11:00AM Moleben  
Blessing kids before school year.  

(Ganser Smith Memorial Park) 

22 вересня 2024 - Парафіяльний Пікнік. 
о 11:00 ранку Молебень  
Благословення дітей перед почотком навчального року.  

(Ganser Smith Memorial Park) 
——————————————————————————————————————————————————————————— 
September 29, 2024 - 14th Sunday after Pentecost. Tone 5. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy.  
The Reading is from 2nd Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (2 Cor. 1:21-2:4).  
The Holy Gospel According to St. Luke (Lk. 6:31-36).

29 вересня 2024, Неділя 14-та після П’ятидесятниці. Голос 5. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь. 
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Друге Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(2 Кор. 1:21-2:4).  
Від Луки Святого Євангелія Читання (Лк. 6:31-36).  

——————————————————————————————————————————————————————————— 
Attend the Church every Sunday as a Family and unite with Our Lord 

in Holy Communion. 
Приходьте до Церкви щонеділі з родиною та єднайтеся з 

Господом у св. Євхаристії.  
——————————————————————————————————————————————————————————— 
STEWARDSHIP PRAYER  - My Church is composed of people like me. I help make it what it is. It will be friendly if I am. Its pews will be 
filled, if I help fill them. It will do great work, if I work. It will make generous gifts to many causes, if I am a generous giver. It will bring other 
people into its worship and fellowship, if I invite and bring them. It will be a church of loyalty and love, of fearlessness and faith, and a church 
with a noble spirit, if I, who make it what it is, am filled with these same things. Therefore, with the help of God, I shall dedicated myself to the 
task of being all the things that I want my church to be. AMEN. 

Information -Загальна Інформація  
✤ The Divine Liturgy is served every Sunday at 9:00 AM. (The First Sunday of the month is in English and the rest of the Sundays are in both  

languages English and Ukrainian or as need). Time for Holy Confession is available before Liturgy, please come.  
✤ For Baptisms, Weddings, Panakhyda or any other services, please arrange with Father Vasyl Dovgan.  
✤ Pastoral Visitations of the Sick and Infirm: Please inform Father Vasyl if you or your family members are going into the hospital for any reason 

or if they would like to receive spiritual guidance, support or a visit. 
———————————————EMERGENCY CALLS – Please call Fr. Vasyl anytime! Thank you. —————————————— 

✤ Божественна Літургія служиться щонеділі о 9:00 ранку. Свята Сповідь перед Літургією.   
✤Про Хрещення, Вінчання, Панахиди чи інші Богослужіння, будь ласка, домовтeся з настоятелем отцем Василем Довганoм.  
✤Пастирськi відвідини недужих та немічних: Будь ласка, повідомте отця Василя, якщо будь-хто з ваших друзів або членів сім'ї 
потрапив до лікарні з будь-яких причин або бажає духовно збагатитися.  
——————————НЕВІДКЛАДНІ ДЗВІНКИ – Будь ласка, дзвоніть отцеві Василю у будь-який час! ——————————— 

ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 
Bring your children to Church today they will come tomorrow - the future of our church is in our children and grandchildren!   

Приведідь своїх дітей до Храму Божого сьогодні і вони повернуться завтра - наші діти та онуки - вони є майбутнє нашої парафії! 
******* 

Let your children come to church Let your children come to church, even if they are going to sleep there, even if they are going to play and eat in 
the church, even if they come late, even if they talk and make noise. It's just enough that they came to the church instead of going elsewhere! 



They interrupted their sleep and came to the church! They left their games and came to the church! Today they are playing and joking, tomorrow 
they're going to pray and sing, and the day after that they will serve God! 
Don't be upset with the child, no matter what they do. Don't interrupt that passion they have for the church. Please be kind to children and teach 
them patience, compassion and wisdom. Showered them with your smiles! Give them presents! Hug them with passion! 
Encourage them, and let them know that we are so happy that they are in church with us. Today they are emotionally uniting with church, 
tomorrow they will do that spiritually. 
In spite of everything that we have our children are priceless. Our Lord Jesus Christ blessed the children, hugged them and told them to stand in the 
middle of everybody, so we can give them our unconditional attention and devotion!  
‣ MEMORIAL BOOKS: Please submit (before Divine Liturgy) your memorial books (Hramatka) to Fr. Vasyl, if you wish to have your love 

ones commemorated during the services!   
‣ ГРАМАТКА Будь ласка, дайте (перед Божественною Літургією) вашу граматку о. Василю, якщо ви бажаєте пом’янути 
своїх рідних у Богослужінні! 

‣  CHURCH SCHOOL: Summer break. Classes will resume in October. If you wish to sign up your child for the next year classes 
please let Fr. Vasyl know. 

‣ УРОКИ РЕЛІГІЇ: Канікули. Уроки відновляться у жовтні. Якщо бажаєте записати свою дитину на наступний рік, будь 
ласка, повідомте о. Василя. 

‣ Save the date - Ukrainian Festival will be on September 14, 2024. (225 Washington Ave Ext, Albany NY 12205) 
‣ Збережіть день - 14 вересня 2024 - Український Фестиваль.  (225 Washington Ave Ext, Albany NY 12205) 
‣ Save the date - Church Picnic  Sep 22, 2024.  
‣ Збережіть день - Парафіяльний Пікнік 22го вересня 2024. 
‣ Save the date - Festival of Nations will be on October 27, 2024.  
‣ Збережіть день - 27 жовтня 2024 - Фестиваль Національностей. 

Час Кави - Coffee Hour 
09.1.24 -  
09.8.24 -  

09.15.24 - 

09.22.24 - Parish Picnic - Парафіяльний Пікнік 
09.29.24 - Anna Pepe 

Dear Brothers and Sister in Christ. First of all from the bottom of my heart I would like to thank everyone who brought some goodies and signed 
up already to bring something for coffee hour in 2024.  
Coffee Hour is a time of fellowship after the church service has ended. It provides a welcoming place, following service every Sunday, to talk with 
each other, with friends and kids have a chance to spend time together and everyone have time to talk with clergy as well and to meet/talk to new 
people as well as  relaxing with friends during coffee hour.  
Our coffee hour hosts provide light refreshments, whatever they like. We always try to include some dessert, sweet treats so that all parishioners, 
children can enjoy and everyone love desert. Church provide coffee, tea, and usually a cold drink or water is there as well.  
We do have open Sundays. We are asking you all to step in and sign up for it. PLEASE take a Sunday or two and bring something to share with us 
all at the same time. There will be a sign-up sheet downstairs in the coffee room – or you can email or call Halya Korhun to sign 
up.  Halya152@gmail.com Cell: 518-526-3238.  
We can do memorial service on the day you signed up if you wish. Thank you all, we do appreciate your kindness and generosity. May God Bless 
you all generously with all His Blessings. 

Happy Birthday!!! - Вітаємо !!!  
From the bottom of St. Nicholas parish family heart we wish dear: Anna Salony, Halya Korhun, Robert Michaels, Victoria Lukashenko, Roma 
Kulbida, Wolodymyr Marzelan, Valentyna Pichkurov a Happy Birthday. As you celebrate please remember, God is near, He is there leading 
you into another year. God holds your future in His hands and will always be your guide. May Jesus Christ continue to bless you abundantly and 
keep you safe in His loving care. On your birthday enjoy His divine presence in your life. Have a Happy Birthday. Нехай Господь благословить і 
пошле у ваш день народження міцних сил і доброго здоров’я, радості душі і чистої любові серця, вірного щастя і світлої надії. Нехай 
ангел вас оберігає та допомагає долати всі життєві перешкоди. Хай постійний успіх, радість і достаток Сипляться до вас, немов вишневий 
цвіт, Хай життєвий досвід творить з буднів свята, Господь дарує довгих-довгих літ! Божого вам Благословення на Многії та Благії Літа! 
Happy Birthday!!! Many Years!!!  
If you would like a family member to be greeted at the end of the Liturgy on the occasion of a birthday or an anniversary, please let me know and I 
will gladly do. Thank you all. Fr Vasyl. 

Happy Anniversary - Вітаємо !!!
Дорогі: Vasyl & Tetyana Hayvanovych, Paula & Greg Taylor- Щасливі ті, що знають вас, бо ви подаєте добрий 
життевий приклад християнської любові та піклування. Ви приклад ближнім подавайте, Проходьте з вірою життєвий путь Багатства 
неземні збирайте, а ті які до Царства Божого ведуть. Нехай Всевишній благословить Вас всіма благами! May God continue to guide you and 
bless you in your marriage journey. May God Almighty with his Divine power and Grace make your bond stronger and it last for many many years 
Happy Anniversary! 

PRAYER – МОЛИТВА  
We ask all of you to remember in your prayers the following individuals, who are in need of God's healing and grace: the sick, hospitalized, 
and those in nursing homes or confined to their homes. Our best wishes for a speedy recovery and good health are extended to the following 
individuals who are in need of God's healing and grace. O Holy Father, Heavenly Physician of our souls and bodies, who sent Your Only-begotten 
Son our Lord Jesus Christ to heal those in illness: visit and heal Your servants: Helen, Dobrodijka Liliya, Natalia, Sonya, Timothy, Mary-Ann, 
Anthony, Tina, Mikola, Maksymko, Fr. Yurij, Dn. Volodymyr, Andryj, Hanna and everyone who is serving in army (who is protecting our 
homeland Ukraine) with their family’s and everyone who supporting people in need: granting them release from pain and restoration to health and 
vigor, that they may give thanks unto You and bless Your Holy Name, of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit: now and ever, and unto 
ages of ages. Amen.  
 О Премилосердний Боже, Отче, Сину і Святий Душе, в нероздільній Тройці Тобі поклоняються і Тебе славлять! Зглянься 
милостиво на рабів  (Ім'я) недужих, відпусти їм всі провини їх, подай їм зцілення від хвороби, поверни їм здоров'я і сили тілесні, подай 
їм довге і щасливе життя, земні й духовні Твої блага, щоб  вони разом з нами приносили подячні молитви Тобі, всещедрому Богові і 
Творцеві нашому. Амінь. 
 If there is anyone who is in need of prayers, and you want to add them to the prayer list, please notify Fr. Vasyl. If you would like me to visit with 

UKRAINIAN FESTIVALUKRAINIAN FESTIVALUKRAINIAN FESTIVALUKRAINIAN FESTIVAL
Saturday, September 14, 2024

Polish Community Center
225 Washington Ave Ext, Albany, NY

12pm -6pm
6pm-10pm dance
(Live music by VOLYA)

$15/person
$5/children 12 and under

-- All proceeds go to benefit Ukraine --

TRADITIONAL FOOD - LIVE MUSIC - 
UKRAINIAN DANCING - UKRAINIAN 

CRAFTS & GOODS

Sponsored by 518Ukrainians.com

NEW
LOCATION

LL

https://www.facebook.com/anna.salony?__cft__%5B0%5D=AZVvBDFBH5nW1ZOHFEnZA6vgE4K3Ai7j5hCDCPt0QzpwfuuxbrXsD05uUyqCtrkU8ySJhqSveKaP6azkkAfzWMsgkZxBaeAUFN8FDQe6CakuNA&__tn__=-%5DC%2CP-y2.g-R


the Sacraments of the Holy Confession and Eucharist, please call me to set up an appointment. I will gladly visit everyone. In Christ Fr. Vasyl 
Dovgan. Thank you.

Як тривога – тоді ми ідем до Бога  
Цю приказку народ вигадав недарма, адже ми часто згадуємо про потреби нашої душі тільки тоді, коли 
навалюється купа проблем, погіршується здоров’я або втрачаємо близьких людей. Саме в такі хвилини віруючій 
людині хочеться піти до церкви, помолитися, запалити свічку чи замовити молебень. 
Найчастіше у храмі люди подають записки «За здоров’я» та «За упокій». 
– Сутність молебню «За здоров’я» полягає не лише в молитві за фізичне здоров’я людини, а й за духовне, її 
матеріальний добробут. У цю записку слід вписувати всіх, кому ми бажаємо здоров’я, спасіння і благоденства. 
Що ж до молитов за упокій, то у Бога немає мертвих, для нього усі живі. І Господь не казав, що ближнього треба 
любити лише тоді, коли він з нами на землі. Зі Святого Письма нам відомо, що немає можливості каяття після 
смерті, і тому ті, що відходять до Господа, мають потребу у допомозі, і наш святий обов’язок молитися за спокій 
душ наших рідних та близьких та прощення їм гріхів. 

Коли подаєте церковні записки, дотримуйтеся таких правил 
Пишіть розбірливими, літерами. Вкажіть у записці – “За здоров’я” або “За упокій”. Імена пишіть у родовому 
відмінку (питання “кого?”). Вказуйте повне православне ім’я, навіть якщо поминаєте дітей (наприклад, не 
Серьожі, а Сергія). Перед іменами священнослужителів указуйте їхній сан, повністю або в зрозумілому 
скороченні (наприклад, архієп. Никона, ієрея Петра). Не слід писати прізвища, по батькові, звання, професії тих, 
кого поминаєте, та вказувати, якими родичами вони вам доводяться. Проте допускається включення у записку 
слів: “воїна”, “ченця”, “скорботного”, “хворого”, “подорожуючого”, “ув’язненого”, “учня”, “заблудлого”. У 
записках про спочилих відзначте “новопреставленого” (від дня смерті до виповнення 40 днів), 
“приснопам’ятного” (покійний, що має цього дня пам’ятні дати), «вбитого». 
За здоров’я записки подаються на проскомидію, єктенію, молебень. 
За упокій – на проскомидію, єктенію, панахиду. 
Проскомидія – перша частина літургії, коли за кожне ім’я, вказане в записці, із особливих просфор виймають 
частинки, які згодом із молитвою про прощення гріхів тим, кого поминають, опускають у Чашу, де вони 
омиваються Кров’ю Христовою; Ця молитва має найбільшу силу і до неї потрібно прибігати по можливості  як 
найчастіше. 
Єктенія: імена зачитуються після читання Євангелія на Літургії, поминання відбувається привселюдно. Після 
закінчення літургії єктенійні записки в багатьох храмах поминають повторно, на требах. 
Молебень: окрема служба (треба) на замовлення. У записці на молебень можна вказати, кому він адресований: 
наприклад – молебень до якоїсь ікони Богородиці, святого, подячний тощо. 
Панахида: окрема служба про померлих, що відправляється часто. 
Існують ще Батьківські суботи, перед якими служиться Парастас –спеціальна заупокійна служба. 
Сорокоуст: молитва на проскомідії напротязі 40 днів з вийманням часточки зі святої просфори; піврічне, річне, 
п’ятирічне і вічне поминання відбувається за тим самим принципом. 
У записках пишуть імена тільки хрещених людей. 
Писати їх слід у родовому відмінку: за здоров’я (кого?) Іоанна, за упокій (кого?) Параскеви. 
Новонароджених (іще нехрещених) записують так: (ім’я матері) з чадом. Вагітних – непразної (ім’я). 
Хворих – болящої (го) (ім’я). 
У записках про спочилих не можна подавати імена самогубців, нехрещених немовлят (про них моляться вдома). 
Записка, написана неохайним, нерозбірливим почерком, з безліччю імен, свідчить про те, що людина не розуміє 
священної важливості і високого призначення записів імен живих і покійних для їх поминання.  

Festival is APPROACHING  
September 14th is fast approaching and planning is well underway.  This year's festival will be held at a new and larger location to 

accommodate the increasing number of visitors annually. We want our festival to be the best ever. In order to make this happen we need and ask 
for the help of our Ukrainian community and friends! 

Shifts will be assigned beginning at 8am through 7pm.  Shift times, typically 3 hours.  
Please volunteer just 3 hours of your time 

Please sign up ahead by contacting:  natalka.verzole@gmail.com  or viktor.holova@gmail.com 
THANK YOU! Glory to Ukraine - Glory to the Heroes! 

———————————————- 
14 вересня швидко наближається, і планування триває. Фестиваль проходитиме на новому та більшому місці, щоби щороку кількість 
відвідувачів зростала. Ми хочемо щоб Фестиваль був найуспішнішим за всю історію, тому зі збільшенням масштабів нам потрібно 

більше допомоги нашої української громади та друзів! 
Зміни будуть призначені з 8:00 до 19:00.  

Будь ласка, виділіть лише 3 години свого часу, щоб обслуговувати одну з багатьох станцій. 
Будь ласка зареєструйтеся заздалегідь за адресами: natalka.verzole@gmail.com  або viktor.holova@gmail.com 

ДЯКУЄМО! Слава Україні - Героям Слава! 
———————————————————————————————————————————————— 
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